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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 2464/2001
z dnia 14 grudnia 2001 r.

zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1623/2000 ustanawiające szczegółowe zasady wykonywania
rozporządzenia Rady (WE) nr 1493/1999 w sprawie wspólnej organizacji rynku wina w zakresie

mechanizmów rynkowych

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1493/1999 z dnia
17 maja 1999 r. w sprawie wspólnej organizacji rynku wina (1),
ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 2826/2000 (2), w
szczególności jego art. 26, 33, 36 i 37,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Art. 52–57 rozporządzenia Komisji (WE)
nr 1623/2000 (3), ostatnio zmienione rozporządzeniem
(WE) nr 2047/2001 (4), ustanawiają przepisy dla wina
otrzymywanego z odmian winogron klasyfikowanych
zarówno jako odmiany winogron winnych, jak i
odmiany winogron przeznaczonych do innych celów.
Powyższe przepisy muszą zostać dostosowane do realnej
sytuacji obecnie panującej na rynku oraz muszą zostać
zaktualizowane.

(2) Rozporządzenie (WE) nr 1493/1999 przewiduje, że
część takiego wina, nieuważanego za wino normalnie
wyprodukowane, powinna zostać poddana destylacji. W
celu uniknięcia jakichkolwiek wątpliwości w zastoso-
waniu destylacji, definicja tej ilości powinna zostać
wyraźnie ustalona.

(3) Odnośnie wina otrzymywanego z odmian winogron
sklasyfikownych zarówno jako winogrona odmian
winnych, jak i odmian dla produkcji napojów spirytuso-
wych destylowanych z wina, z oznaczeniem pocho-
dzenia, ilość takiego wina uważanego za wyproduko-
wane normalnie powinna zostać zmodyfikowana w
niektórych regionach w celu uwzględnienia znacznego
spadku na obszarze tych regionów produkcji napojów
spirytusowych destylowanych z wina. Jednakże
powyższa modyfikacja jest ograniczona do okresu
dwóch lat, ponieważ planuje się przeprowadzenie pogłę-
bionej analizy działania tego systemu w regionach, o
których mowa.

(4) Odnośnie regionów, które są głównymi producentami
powyższych win i w związku z tym przypuszczalnie
destylują poważne ilości wina, w celu ułatwienia
działania tego systemu i jego kontroli na szczeblu
Wspólnoty, ilość wina przeznaczonego do destylacji
powinna zostać określona na poziomie regionalnym, a
szczegóły dotyczące prawidłowego wykonania odpo-
wiednich zobowiązań w zakresie destylacji przez indywi-
dualnych producentów powinny zostać w gestii Państw
Członkowskich. W tym przypadku po pierwsze, desty-

lacja nie powinna zostać uruchomiona do momentu,
kiedy całkowita produkcja przeznaczona do wyrobu
wina danego regionu przekroczy całkowitą ilość
normalnie produkowaną w regionie, i po drugie, aby
zapewnić możliwość uruchomienia innego systemu
przez Państwa Członkowskie, co umożliwi powstanie
różnicy pomiędzy sumą indywidualnych zobowiązań a
całkowitą ilością w regionie przeznaczoną do destylacji.

(5) W końcu, niektóre artykuły powinny zostać przeredago-
wane.

(6) Ponieważ przewidziane środki nie wpływają na prawa
zainteresowanych przedsiębiorców oraz muszą obej-
mować cały rok winny, muszą one zatem zostać
wdrożone od początku bieżącego roku winnego.

(7) Komitet Zarządzający ds. Wina nie wydał swojej opinii
w terminie wyznaczonym przez jego przewodniczącego,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Art. 52–57 rozporządzenia (WE) nr 1623/2000 otrzymują
brzmienie:

„Artykuł 52

Określenie ilości normalnie produkowanej

1. W przypadku wina otrzymywanego z odmian wino-
gron sklasyfikowanych jako odmiany zarówno winne i
odmiany przeznaczone dla innych celów, jak określono w
art. 28 rozporządzenia (WE) nr 1493/1999, całkowita ilość
normalnie produkowana zostanie ustalona dla każdego
zainteresowanego regionu.

Całkowita ilość normalnie produkowana obejmuje:

— produkty winiarskie przeznaczone do produkcji wina
stołowego oraz wina nadającego się do wytworzenia
wina stołowego,

— moszcz przeznaczony do produkcji skoncentrowanego
moszczu i rektyfikowany skoncentrowany moszcz do
celów jego wzbogacenia,

— moszcz przeznaczony do produkcji win likierowych z
oznaczeniem pochodzenia,

— produkty winiarskie do produkcji napojów spirytuso-
wych destylowanych z wina z oznaczeniem pocho-
dzenia.
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(1) Dz.U. L 179 z 14.7.1999, str. 1.
(2) Dz.U. L 328 z 23.12.2000, str. 2.
(3) Dz.U. L 194 z 31. 7.2000, str. 45.
(4) Dz.U. L 276 z 19.10.2001, str. 15.



Okres referencyjny obejmuje następujące lata winne:

— 1974/75 do 1979/80 w ramach Wspólnoty Dziesięciu,

— 1978/79 do 1983/84 w Hiszpanii i Porugalii,

— 1988/89 do 1993/94 w Austrii.

W przypadku wina otrzymywanego z odmian winogron
sklasyfikowanych jako odmiany zarówno winne, jak i
odmiany przeznaczone do produkcji napojów spirytuso-
wych destylowanych z wina z oznaczeniem pochodzenia,
całkowita ilość normalnie produkowana w regionie w
okresie referencyjnym zostanie zredukowana do ilości,
które były poddawane w tym okresie destylacji innej niż
dla produkcji napojów spirytusowych destylowanych z
wina z oznaczeniem pochodzenia. Ponadto w sytuacji,
kiedy ilość normalnie produkowana w tym regionie wynosi
ponad 5 mln hl, całkowita ilość normalnie produkowana
zostaje zredukowana o 1,4 mln hl dla lat winobrania
2001/02 i 2002/03.

2. W regionach wymienionych w ust. 1 ilość normalnie
produkowaną na hektar ustalają zainteresowane Państwa
Członkowskie poprzez określenie dla tego samego okresu
referencyjnego wymienionego w tym ustępie udziału wina
otrzymywanego z winogron odmian sklasyfikowanych na
terenie tej samej jednostki administracyjnej jako zarówno
odmiany winogron winnych, jak i odmian winogron stoso-
wanych dla innych celów.

Od roku winnego 1998/1999 w zakresie wina otrzymywa-
nego z winogron odmian sklasyfikowanych w tej samej
jednostce administracyjnej zarówno odmiany winogron
winnych, jak i odmian dla produkcji napojów spirytuso-
wych z wina z oznaczeniem pochodzenia, Państwa Człon-
kowskie zezwolą producentom na otrzymywanie premii z
roku winnego 1997/98 w zamian za stałe zrzeczenie się
części ich areału uprawy winogron, co zostało określone w
art. 8 rozporządzenia (WE) nr 1493/1999 w celu utrzy-
mania po karczowaniu w ciągu pięciu lat winnych, ilości
normalnie produkowanej na poziomie wykazanym przed
karczowaniem.

Artykuł 53

Określenie ilości wina przeznaczonego do destylacji

1. Wszyscy producenci podlegający zobowiązaniu na
mocy art. 28 rozporządzenia (WE) nr 1493/1999 dokonują
destylacji całkowitej ilości ich produkcji przeznaczonej do
wytwarzania wina pomniejszonej o ilość normalnie produ-
kowaną określoną w art. 52 ust. 2 oraz ilości wina przy-
wożonego z obszaru Wspólnoty w ciągu danego roku
winnego.

Dodatkowo producenci mogą odjąć od ilości przewidzia-
nych do destylacji na podstawie powyższej kalkulacji
maksymalną ilość 10 hl.

2. W przypadku kiedy ilość normalnie produkowana jest
większa niż 5 mln hl, całkowita ilość wina przeznaczonego
do destylacji na mocy art. 28 rozporządzenia (WE)

nr 1493/1999 zostanie określona dla każdego regionu
przez Państwo Członkowskie. Obejmie ono całkowitą ilość
przeznaczoną do produkcji wina pomniejszoną o całkowitą
ilość normalnie produkowaną, jak określono w art. 52,
oraz ilości wina wywożonego z obszaru Wspólnoty w
ciągu danego roku winnego.

W powyższych regionach:

— Państwo Członkowskie rozdziela całkowitą ilość wina
przeznaczonego do destylacji w danym regionie
pomiędzy indywidualnych producentów wina w tym
regionie zgodnie z obiektywnymi kryteriami oraz bez
dyskryminacji, a następnie powiadamia odpowiednio o
tym Komisję,

— zezwala się na destylację, jeżeli całkowita ilość przezna-
czona do wyrobu wina w regionie w danym roku
winnym przekracza całkowitą ilość normalnie produ-
kowaną w danym regionie,

— w każdym roku winnym dopuszcza się do destylacji
różnicę 200 000 hl wynikającą z ilości regionalnej i
łącznej kwoty indywidualnej.

Artykuł 54

Terminy dostaw wina do destylacji

Wino należy dostarczyć do zatwierdzonej gorzelni najpóź-
niej do 15 lipca danego roku winnego.

W przypadkach uregulowanych w art. 68 niniejszego
rozporządzenia, wino należy dostarczyć do destylacji do
zatwierdzonego producenta wina (gdzie wino nasycane jest
alkoholem) najpóźniej do 15 czerwca danego roku
winnego.

W celu odjęcia ilości wina od ilości przeznaczonych do
destylacji, wino jest wywożone z obszaru Wspólnoty
najpóźniej do 15 lipca danego roku winnym.

Artykuł 55

Cena skupu

1. W terminie trzech miesięcy od dostawy, gorzelnia
płaci producentom za dostarczoną ilość cenę skupu wymie-
nioną w art. 28 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 1493/1999.
Powyższa cena obowiązuje na bazie EXW produkcji ilości
masowych.

2. W przypadku wina otrzymywanego z odmian wino-
gron sklasyfikowanych zarówno jako odmiany winne wino-
gron, jak i odmiany do produkcji napojów spirytusowych
destylowanych z wina, zgodnie z art. 28 ust. 3 rozporzą-
dzenia (WE) nr 1493/1999, Państwa Członkowskie mogą
zróżnicować cenę skupu płaconą producentom z zastrzeże-
niem rentowności. Przepisy przyjęte przez Państwa Człon-
kowskie gwarantują przeciętną cenę faktycznie płaconą za
całe destylowane wino na poziomie 1,34 EUR/% vol/hl.
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Artykuł 56

Pomoc wypłacana gorzelniom
Pomoc przewidzianą w art. 28 ust. 5 lit. a) rozporządzenia
(WE) nr 1493/1999 ustala się na bazie mocy alkoholowej
obliczanej jako objętość na hl produktu otrzymywanego w
procesie destylacji, jak następuje:

a) alkohol neutralny: 0,7728 EUR

b) napoje spirytusowe destylowane z
wina, nieprzerobionego alkoholu i
destylatu wina: 0,6401 EUR

W przypadku skorzystania z możliwości zróżnicowania
ceny skupu zgodnie z art. 55 ust. 2, wspomniane w pierw-
szym akapicie dopłaty są różnicowane o równoważną
kwotę.

Nie wypłaca się żadnej dopłaty za alkohol otrzymany z
ilości wina dostarczonego do destylacji, która przekracza o
więcej niż 2 % kwotę, jaką producent przedestylował na
podstawie art. 53 niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 57

Wyjątki odnośnie zakazu przenoszenia wina

W przypadku odstępstwa na mocy art. 28 ust. 1 rozporzą-
dzenia (WE) nr 1493/1999, wino objęte tym artykułem
może zostać przeniesione do:

a) urzędu celnego w celu wypełnienia wywozowych
formalności celnych, aby po dokonaniu tych formal-
ności opuścić obszar celny Wspólnoty, lub

b) pomieszczeń uznanego producenta wina alkoholizowa-
nego dla destylacji w związku z jego wzmocnieniem.”

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europej-
skich.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 sierpnia 2001 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 14 grudnia 2001 r.

W imieniu Komisji
Franz FISCHLER

Członek Komisji
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